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MINORANZI 


Lis minoranzis di altre naziona 
ditàt * impri stadis une gran 
de spine pal Stit Talia, purcèche 
nol à moi savàt tratàl's. In Italie 
al regne un nazionalisim -—— che 
In clìmin « amòr di patri » — dut 
plen di contradizions: un nazione» 
lisim ch'al cîr di tignisi sù — con 
forme che j torne cont -— mo” sul 
prinzipi de razze è de T:nghe, mo” 
su chel da gecgrafîe fisiche, mo' su 
lis esi drs, e simpri, pòc 
o trop, su lis sfloci 17 
sintinuntà 

Cussì, s: si tire in bal i Ladins 
0 i Furavs o È Sordegnii a) salte 
fàr dal mement qualchi Salvioni 0 
qualchi Battisti o qualchi altrì gle- 
tòlic di chei mdi dî suste, a meti 
la 16r competenze — e ia 10r re- 
pitazion!"— gl siarvzi de conse 
«nazionalistiche, contindint che Î 
Tened» + chese” papui “e son dir 
lor talfans tan'che due* chei altri» 
cence n'ssune individualità, e per 
conseguenze no pued'n pratindi 
nissun ricognossiment e nissuu di- 
rit. ‘Robîs che fisin «dì due’ i 
competenz în materie. Ma se sì 
trate de Val di Aoste o dal Sid 
«tiròl 0 de Sclavanie» "e sares mas 
se gruesse dì che ancje tengàz dî 
2 taliaus, e alo- 
€ sé Fivele de 
situazion: geograf che, dai cunfins 
stobiliz de Nature, dal csparti. 
acque n e vie indetant, è sì tire 
fr un viars di Dante o di Checo 
Petruo. come se la pulîticlte "e pr 
«s ti daîr des puistis. 

Ma sul cont di Tarws c de Pu 
starîe nancje chestiîs sficcis no và 
muie; e alore sì tire a man la 
ion strategiche o quatchi altre 
Vo stin po" a fer di duts 
lis balîs che si paedîn i hi 
bris di scuele o su giormi = 
de storie lontane e vi 
15 «tnografichi 
e fitetremaî la nestre stam- 
pe ud'nese o triestine "e À cùr dî 
vigui a contîimis — propri a noaP 
tris fur'ens — che i sclîs parsore 
Cividit o Tarcint o Giemone o 
Puatehe 0 Cormdus no son sclis. 

Ma pazienzie che si ciris dr dil 
di bevi a! talians de penssure al 
die! a! è che si pratint di comenzi 
lîs minoranzis stessis. come s: chè 
biade int "e podès credi che a mie 








































































il sorefi. nome parè. 
taliani j larts ben 
che crodessin cussì. E, za che no 
sot ca lîs provocazion 
amando 
improibìs a: 
si bùtn jù 
pirme 











conti dispice. 









rom n 0 taliane si ufint la 
zze, Ta Sor lenghe e lis dr 
zions tes scuelîs e suì sfucis. 
st ur mando iui paîs mistris, impie 
dai Wics pui lon- 
tons. dal temperament plui dife 
rent, int cenco ciàf e conce creanze 
che cròt di fà une bulade a ridiur 
in ghigne, e & quistàsi ane ben& 
merenze patriotiche a cjoliu vie o 
a fadr potentzis, Pulîtiche bal 
caniche» pulîtiche di frutazzàz e 





tra 


























jurizze, Vie 











d'incussienz. în barbe a due’ i 
truttiz -internazionai e:a dutis lis 
promessis fatis tal prin, par tigniju 
bogn. E no je nomeila pulitiche 
di choi dal manarìn, cheste: *e je 
“a pulitiche taliane di-simpri, am 
je di uè, Baste it: ce che dîsin 
i sfueîs sul cont dai tirolîs o dai 
selîs 0 dai valdestans; ce critichis 
che si fàsn cuîntri chei chie vevin 
optàt parlà flir (e due' si sa c@ 
mut che je Jade ché ‘mquitàt) e 
cumò "e cirin di tornî ‘du'à che 
son nassìz'e cressîz> La veretàt 
"e je che ‘squasi due’ i talfans 
*e dàn reson a Mussolin par chel 
ch'al veve fat, e che s'e podessin 
fà come che ur dis îl cùr, ju pa 
raressin nie duc’ in tune volte. 
Cuseì “e risolvaressin chest -gher 
dei che, par colpe de Tàr îssipienze 

















a « Patrie da] Friîl» o al MP.F. si 


“e de 1òr pocje serietàt, no son mai 








bègn-di risolvi. 
Si copìs che, tratadîs în cheste 
maniere, lis minoranzis "e mastiin 
mir, *e tàsîn, ma s'iuvelèguin ogni 
@ plui; e il spirt de ribelion al 
sfurducje sot vie, pront a mostràsi 
al prin moment bom, Cheste *e je 
la strade plui drete ‘e ‘pluî curte 
par creà iredentisims che son sim 
pri pericu!òs. Se invezzi di.stà a 
contrasti parvie de lenghe, de scue 
le, de toponomastiche o di altris 
cagneris, i talîans ‘e rispietassin 
cheste int, "e metessin in pratiche 
i tratàz, "e creassin per minoranzis 
une cundizioni di vite libare, 
guitòse che podes stà a paragon 
cun chè dai 10r fradis di A dai 
cunfins, insumis, se savessin go- 
vernîlis cun tun fregul di siati- 
ment, nol coventares fà tantîs vi 
tis par tignilis sot. *E son tane' i 
stiz che àb sot di 16r sninoranzis 
ma chei che san tratîlis, 
èn simpri fedelîs e 20 ur.ven 
nissun fastidi de bande di 16r 


























IL GJALUT SUL CJAMINUT 


Inferionitàt cerelbadl 


"Te pag. 95 dai « Annali della 
“Scuola Friulana» publicîz ps cont 
dai Proveditoràt daì Studis» 
‘ejatade une ‘perle di cheste 
al su citobre 1047 + Ja ripuattin per 
talia, ancie so la gramatiche "e va 
auete! . la stessa Costitucute por 
tava la nestn Regione nel ran. 
go delle Regioni ad autonomia 
ronnale. în seguito ad ut emen: 
dimento. profiesto dall’on. Gron- 
chì. Questa seconda soluzione è 
avectiata in generale dal popolo» în 
quanto rîstonde all’asseito. com 
date a tutte lo Stato, se 
minare quindi una inferiorità - 
cn dé friulani nei confronti der 
cittadini di 




















eltre regioni. 

tre robutis. 
7 ‘e je stade fato, 
une dispesizion prov 
sorie, no un emendament "e lez co- 





Prîme: 








stituzioni! ch'al sares îogàl; è je 
une biele d'ferenze. massme pal 
un jurist! Seconde: ch'al provi 


Pautòr: a domandà l'impinion dii 
furlans su chest emendament, e no 
chè di quatri forese* o basoai dal 
so ambient. e al viodarà se ” 
pel al è propri content de "se 








Vini la Fotrzion Europ mia? 





sun come noaltris saròs con 
tent di ciodi a nassi une organi» 
fondi d: stamp fe 
fun soregueidr ch' al 
rivàs adore pardabon di mol qual. 
ché scopule salade @ chés 
sinis aozionalistichìs cl a 
*e fmberdèi 


zazion intern 
derdl. cun 













jentd 
l'anime di duc' i po- 
fini © di chel talign im misure plui 
largie. 

Ces” dîs al sords std! fat un 
pàs di ché bande. par tant che si 
conte. Tn pàs? No: apene une 
strissinade di sue. parcè che nis- 
sun dai sorestane che tràtîn chest 
afîr nol è cir di alzé il pit dal 
deren dai interès nazionai, E chesc' 
interes "a saressia, prime dî dut il 
concet de sovranitét assulude che 
vestares, par fuarze. roseade; e bo” 
la coordìnazioni industria, «he fa 
sarès ridusì o scompart. qualchi 











produzion e qualchi trust e 
qualchi altri 

A bo ancje stai che > cont 
Sfuarze al scombuti cun buine in- 
ma daîr dî lui ‘e je la 
Fuarze tremende dai interes indu. 
strie! e des burocraziis e, magari 
è no. la cafiole "e stente a fi 
Indu'è che si © 
me velte che i nazionalise” 
partignin a dés ‘categoriis: che 
burocratichîs © dai 
grane capitaliso” che tegnin la Pa- 

© une surîs ’e fen il 
v'che è fate la s6 faune 
ché ‘dai biadàz. ciocs di 
che ur fegniim berdon 
cente capî muje di nuje. 

Cusò due” i sfuar= che sì stan 
losint "e riscin di cé par. risultéi 
un'altro monade come la defonte 
Societdi des Nazions o come la fa. 
ralitiché ONU. 





up 





























comde soluizion ». Tiarze: di quam 
în ca l'autonomie, ch'al ven-a staî 
l'indipendenze, Ja Ibertît di co 
mandà a cjase 56, saressie une «ii 
ferioritàt »? Alore plui gruessis " 
son lîs cjadénis, pinî prsant 11 j0f, 
pini Tende fa vtontst. plui grivie la 
sclavitit di une persone e plui sh 
te, plui grande, pluî invidiahil *e 
je la sò cundizion. la sò 
ritàt civiche! Ma quant v 
far une lez che improîbissi è de 
prà la pene a cui ch'al resone in 
cheste forme? 


7 bèz dal ERP 


*** Ogni altre dì ia stampe "e 
puarte assegnazione: di caplo: cal 
ERP o di a.tris bandîs a favor dic.. 
quistion dal missì. A noaltris chen- 
ti no nus rive nancje di gulizion! 




















E pazienzie: metìn che jajù "€ ve 
bin plui dibisugne che no cassù. 





mil 'e clamàs jù un pocjs di chés 
anitis moseis che son  vignudis 
chenti, Ma par vicdi un'qualchi ri 
sultit pusîtif di tante strassarie di 

i che due’ i impiegia. 
an di mav-nà chestis assegna. 
s te Bas “e vignissio 
clemiz da VO le o de Svezie. Se 
no. ia camore congeniali de buro 
erazie sarasine “+ ciatarà la fate di 
sglonfà î tacuî:» e i budiei di chei 
cite àn la mescul: in man, cun tax- 
# TÀ ch'al cover 
i nufe. E la guistior 
“e resterà ume quistion. 
cje se dutis iis bancis da PA- 
meriche *e strocjassin fis lr car 
sis disot dal Veltumo. 


Vot cuintii sîs! 
©>* Daîir dal irogiet di Stetit pes 
Regions prapa: cont dal Cu- 
iar e ch' 





















































sian ta podestà es 
petenà dut cc Cc) 


fasaram chese' 
ssessòre, fl guviîr al comar- 











darà vue + Cumission di control » 
componenz? Vot di 1or a fl 
ia waite cuintri st: altris dusinte 
terons provediiz dal paguut e dal... 
comnpanadi. Paraltri e ce fufe che 
è la gramule romane! E cem ci 
S'infide dei talians! Sù mo', fur 
da l'autonomie nor- 











mal.-che, dal sigùr "e salve luni 
tit de‘ezmore taliane! E praparaî 
si a meli nari al tacwîn par man 
tignî. passude la ‘panze- ancie..a' 


chese’ quati 
ho contàle 
a dinissun 


*** La gnove cunsulte pe fabriche 
dal Statit furlan a ordenament 
neimî! si è dide dongie, pe prime 
voîte a Gurizze. Nissun è contàl 
muje di ce che à tratàt: ma al sares 
pardabon interessant un rìndicont 
stenografit dal bordel ch'al è nas- 

: vontilà, Il zerviel plui fin e 
i palmons plui ghiarz ju è mostràz 
ra famòs maroclìn che, par tant 
ch'al pèr, al rapresente dut il 
de taiauitàt di Sante Gurizze. 
mis gurizzans. ce spietaiso par di 
spedoglisi di chè giarnazie? Man: 
daîle a vendi bi'ier — Gorizzia-Ce- 
veda'e! — su lis corieris di Ribi. 


Intelligence Service 
*** Un redatòr dulincjòs de gnove 
riviste « Risveglio Magistrale » {a 
proposit. pareè 11 diretor no core 
i sbalgios di gramatiche dai 
‘ei culaboradors? La tenghe ta 
‘ane "e va rispietade ancje dai me. 
strìs di lenghe talfane!) al scrif, 
ta n. 1: © È per le glorie del pes 
+ per le etei bellezze, 
Der li mitezza del clima e le fera 
de suolo, per la sua gloria se 
colare e per le tante venerate me 























































‘o traîn a indivinî: 
stai che se jo. par mît 





vebi plui 
10 il Friùl, che 





che no la Ciargre. che ia cime de 
Spagne “e sedi pini colze de n 
e, che la tiare ongiarese e ri 








mor des Marsuri 





radîs che no il Cianàl dal Fiàr, alo. 
re jo no vares- di sintimi furlan, 
ma gréc. tirolés, spagnil. ongia 
rès e ture! Interessante — nomo? 
— cheste gnove formule nazfona- 





ASSOCÌAZION AL SFUE) : per ui en; in Halle 1000 franis; tar dite 18001 palamenz 
si paedia rasa COP» sini intestàz a MP. Utin' 


Nazionalisim ‘ 
cjampanili? H 

Ciatant nome cui mieî-vdi; 
gie de pizzule patrie furlane ’o:dî 
Ciatade un’altre patrie ancjemò 
plui grande di ché che mi ‘vevin 
insegnît. Un: sintiment plui larcié 
imadòr al -à cjap2t i} puest di chel 
nazional, cencé sejafojilu, ma dili- 
béranln: des rascis imparadis 2 
scuele. La'plui vizzine umanitàt e 
la prime colaborazion ’e ‘je natu- 
ralzientrì ché ‘Europèe, Dal mo- 
ment che in dì di ù& la region cu- 
ropèe che comprent il'Prifil:*e je 


Italie, il prin at di colaborazion 


europe al è, par noaltris furlans, 
un rapuart cu l'Italic. Dal rest; :fin 
eulì ‘nol ‘è par 'atije ‘il''cds'idi’vé 
pore di sbalgjà: chei che scripalin 
e clie trimin pa l'unitàt‘‘taliane, 
Ano mai sintude a érità l’onitàt dai 
modemos Stàz federalisc’? E po"; 
vie, lassalis di bande lis fusetis di 
di ogni retoriche e tigninsi a eri- 

terîs pusitifs. podîno dî di vè propi 
gist ‘a dividi il non, il pagnut e 
dut il rest ancie cun giarte int, che 
plui lontane sta e midr al è? 
No saressial squasi ‘avonde di di- 
vidi nome la paternitàt di Adam 
0 almancal pòc plui în sd? Anzit, 
par.chest cont e par tane’ altris, 
al saràs di bramà che i'union cu 
I'Italie no 12s plui in tà dal indi- 
spensabil: salvant. simpri» in ogni 
cîs. la plui impuartant amitàt, ché 
economiche. La reson plui grande 
che pò fà disbassà la belanze da 
bande de massime autonomie "e 
je ché tremende de pis. N3 no 
volîn piuî fi nere par comuditît 
di nissun, e "o volin jessi parons 
di fà ce ch'al è ben fat par tignile 
lontane. *O sî cjatìn a jessi sun 
tune biute beotcje, e na.vin d'bi- 
signe dai berdeîs ‘di ‘nissun par 
stà anciemò piès. Certe contrast 
cu la mè brame di Eurcpeisim, ma 
anzit ‘par. ultime conseguenze di 
chè; ’o.siràs:content di viodi mr 
Friîi neutra!, se cheste strade *è 
je la plui curte par rivà a une Fe 
derazion europte, Cence fermisi a 


sim vantaz nisson omp onest nol. 


po dinealu: la funzion di pacifica» 
Zion europde dal Friùl jenfri i tre 
bloc, fumzion che dai sigùir “e 
puartares profit a rate purizion de 
nestre libertît di movimenz. 


MENI Z. 


CUMISSIONS 


Un tal. ferelant des trafativis 
conce custrùt fa l'Union Dogandi 
tra l'Italie è la Fronce, al è dit chie 
je nemo une «fabriche di ajov fritu! 
Juste! fi Bute fr uno bicle idte, 
si fs uno propiieste resonadr; e in 















Heho, si ‘cri une Cum 
a Ent e un organisim ‘ca lis s6s 
bravis indenitàz. lis'trasfiari’s, Fs 
medaîs di prisinze, Ei: 
datifagiafis. i otomibii e sic inde: 
nani. E di ché si Îl e sì mangie. 
il scopo findl si lu met de bande, 
il strument al devente fini a sè 
stos e... a più la fende. pîù la ten 
de ». Cussì i Istitito pasastalir, His 
Cassis mutuis, lîs Sighrazione, ls 
Assistenzis e vie indenani: fabrà 
cls di ajar jrit. 


un 


























al jere nome l'omp di mé 
agne Lise. Im paîs al jere rivàt che 
saran ‘cumò vinejecine ‘agn col 
gràt di brigadîr; e al si veve inzo- 
pedit subìt daprùf di agne Lise. 
Duc” i fantaz de vile e qualchidun 
ancie. dei paîsuz dongie, "e vevin 
cirot d'inzopedisi cun Lise la B 
riele, parc che ‘e veve dòs do 
chè dal: Friù! che jere grandone; 
ie: Chealtre, cl’al:vignares a fessi 
une ciase piene, mi'fregul di tiare 
che gno nono j veve distinade, e 
un Vagoh ii contito bielzà prot di 
un picz di. timp. Ma: duc* chesè 
fantaz, dopo di véle zercjade, *e 
jerin sciampàz vie in presse, ‘inse- 
Euansi cu l’aghesante e tence vol 
tisi îndadr, parvìe che Lise "e jere 
insuride tan’che inn basilise: nan- 
cie san Jop no la varès sapuartade 
tre dîs a dilune. 
© Ma il brigadi icola Prestifilip 
po.nol sciampà: la pussibiltàt di 
sstabilisi in tun nît bielzà far e ben 
fat, taî cor de Furlanie, e di vivi 
cence frujlisi trop-i comedons j 
faseve masse gole. NOI jere nancie 
lui un omp di butà vie: piel bron- 
zine, voli di fi, ciavelì di corvat 
e une puligane che maî, E cussì, 
dopo qualchi marzade di passar, "e 


ctu] |: 
«Tbrigadîr Prestifilippo al save 
‘vejl vivi dal mont: tra la $$ mest- 






























alrestave pluî ch'al podeve fiir dai 
“pls di chel madracat dî femine; e, 
SÌ saio, jmancjavin altris distra- 








zionutis. Cun agne Lise al jere 
vàt adore di meti adi une fie 
(ch’e sarès mè cusine Linde) che 
A cumò vincijetre agm. Linde, par 
cont dal fisic, *c trai daîir so pari 
e, par cont dal temperament, "e 
jere spudade sò mari: une liparute, 

Lat in pension, barbe Coleto nol 
podè plui parsembolasi fàr di cia- 
se cu la scuse dal sia 
condanàt # vivi cun chés dis gie 
spis ql tacà a imbascalisi dì par 
dì. Lor dòs ’e jerîn simpri în tun 
la marì cuintrì la fie, la fie cuintri 
Ja mori e dutîs dòs cuintri di lui: 
lu sturnivin, lu inmatunivin, lu 
alzavin dî pès. 

Dopo in ca ch'al viveve chenti, 
al veve finît cul infurlanisì avon» 
de ben: al si vistive a la nostrane 
— ch'a! ven a stai, a la miei cu 
sel — at tratave cu Ja int, al pas 
save bielis oris ta l'ostarie e» a zujî 
di scaraboc*, al jere un vèr came 
pion. Al veve imparft fintremai a 
fevelà per furlan: a so mit! 

— Pisli — al mi diseve — ven 
accà, ch'o di da ditti quacci pe 
ràul 

Ma la comiche e je stade tal 
unviir dal corantecine, in chè vol. 
te dai bombardamenz. Par tre, 
quatri més a dilune, barbe Coltto 
al à fat un testament în dì. A’ndi 
faseve nn ogni sere prin dal solit 
‘alarme: ‘chel. fregul di robe:ch'al 
‘veve no :j lassave padim. 

«Io sottoscritto Nicola Prestifi- 
Tippo,: nel pieno possesso della mie 
peri mendali, disbongo come se 

lei ‘beni ‘ii ‘mia. proprietà, ‘e 
a ”» be ‘al Jassave' dut: — metin 
a fî — “e frate. Alore ta Feminè 
’e deve sù tan'che la bissehove: 


























sci), Ta è © passe, 
sì 30 dialer: call si vide che la mena” 
it i nc it fono ‘e e fem 


-.Guo parî al dîs che a Udin st 
dinè las: cjariestos, ju pérs © ju 
mi. Laju ve al è tel! Tas stra 
dos no'ml'è dlevòs, ne ribos, ne 
Cats; las cjasos ns sore di ire, di 
quatri puartamenz, las glesios bi& 
les come li paradîs; al è lu Ve 





man; bies sidrs, bielos sioros ch'ai 





Cui sa ce che pensaran? 

*E cierìn ‘sintàz adòr dal riul, 
donigie V'aîtris, a ciala il cil ta Pa- 
ghe di bose. 

— L’'aghe "e semte il ci] — "e 
disè iè, cun tune contentezze ram. 
pide che i implenave î véi di une 
maravde ‘di frute. 

— Si viodin'i clas da fonz... 

‘i Pense: v8 Îl cir cussì, come 


© une gote di aghe... 


- Po? si voltà: 'e jerin discors dî 
firuz, no di moròs e morase. 

Lui al jere suturno. Al pensave 
ce stipidagine che jea'ciela il il 
ti) Paghe ‘cun ‘tunè :frute cussì.. 
cui ‘ciavei ‘sui timpls e chè muse 
di'buisatis. “Ogni tant Ia olmave 
di sotcoz e j viodeve dome la ore 
Inte colér di rose che finive tai 
ciavei, e chel taront di muse vob 
tade di chealtre bande. 

Al-cirì un clap e lu butà dentri. 
Une scl'pignade ‘e sclizzà fin su la 
muse Je fantate: me lagrime! 

— Ohy parcè po”? 

I clap al dismovà intér un nil 
di tuebità e su la muse di j& e lr 
‘sive chè lagrime vaide' su ché tri 
sterie: e veve un barlnm di ‘soreli 
par entri, juste sot il voli dustri. 

Une. ciampane *e sunà a trad 
ment. piardiude tal sgrisul de sere, 

— L'*Avemarie. 

Alote aicie Inî al jevà sù, cia- 
Jant la cove restade su la jarbe: 

— Doman ’e pensaran.., cui 
sa cel 





DINO DAI BAS 


dàn da voro ai nuestris, ch'ai ven 
cinitjà dinvibr'a travaj@ dì ser 
torso tiessedbrs. cjaliérs, masar 
gors; petenadòrs, farîs, muradbrs, 
slssars... Eh, ‘È larès ancje jo vu. 
Hintîr, ma al è det gno fradj ch'ai 
sbefo, aì mincjono, aî stùzino s'aî 
nus sit a fevel& tal mét ch'i cjo- 
corìn nd; e jo par chest no <dì ld 
mo! 


— Cemét favèlinai Î6r po? 

— di favelo pulît pulit: fruzzò 
latin. un tic francin, um ioc ta 
lion c un dic veneziani un în funo 
tengo, chel ati în ché ata e ju nue. 
stris alajù aì scuen tignîsì dar cul 
talian. 

—Lu talian esel mo” un uomp 
di sest? 

— Ma sì... cussì...! Gny fradi 
@ Udin al sî ten dér a di chel, par. 
cè che quan’ch'at fo lu predi PE 
rono ‘ta‘muestro ostario al clamà 
go fradî par cjachera alc cun lui 
e chel predi di Udin al fovelaco 
come né... Ma gno fradî, suuelt: 
« AL voleva Ti — al disé dospè — 
tirimî cul ciargnel, ma jo mi soi 
dignét dar cul ialian! 





wz 

"E son passe otant’agn che il 
guviàr talian, savint che il so or 
denament unitari nol tache cun 
chel musaic di regions diferentis 
par tazze, par temperament, par 
storie par lengaz, par culture, che 
son stadis ciapadis dentri te na 
zion, al si sfuarze în dutis lis ma 
nieris di creà une uniformitàt im 
pussibil e cuintri mature. Par chel 
al travase sù e jù, e ca e i j siei 
funzionaris, al pare atér due’ in 
tn mismas i soldaz, al sglonfe i 
budiei dai scuelàrs cu lîs luîanis 
nazionalistichis e risorgimentais, al 
cir di scancelà la flusumîe des re 
Sons, di messedì Hs razzis. di 
sciafojà lenghis e dialez, di com 
vinzi i siei dipendenz ché son duc” 
compagi. duc” talians e nome te 
Tians, e che 2 meti in dubi cheste 
veretàt al è um dilît, une blesteme, 
une cjòse sacrileghe. Ce maravels 
che ai fuarze di bati e di pesti a 
fuarze di messedà e travast, di 








DI 


) (Exalani de siolin taliande ‘è e taliaridz che ciòlin ‘furlanis) 


Gno ‘barbe Coleto nel dere gno” 
barbe: 


— Macacat di un stumel! Tu 
565 rivit ca cun tun pîr di stivai 
e dés galis su la manie de giache 
te: cui ti è mendade la cjamese? 
cui ti è implantàt come un siér? 
cui ti à fat proprietarì di cheste 
ciase e di chest toc di braide? E 
cumò tu às di lassîmi crote come 
um viàr, par. amòr di une pelan- 
dronate che è un moròs al més e 
Che strassarà dut, daùr des sts mo- 
dis e dai siei divertimenz! 

Barbe Coleto al coreve a scume 
disi in tune farcadizze dongje cja- 
50, che Inî la clamavè « refuggio 
andiarào n e Îì al pensave sù. Finît 
Ìl pericul, al sbregave il test e sul 
doman di sere al ciapave il pentl 





indulà ch'al nomenave ‘a femine 
reditarie di dute la sò sustanzie. 
Tal_x refuggio » la ffe *e corse a 
sfreolàsi întàr di lui: 

— Papdrino: no sastu che îa ma- 
mie, Se tu vessis di murî, ‘e toma- 
res a maridîsi tre dis dopo? M'al 
A dit a mì în confidenze cheaitre 
A. Tu sîs pun chel Nardin de 
Rosse, che la veve quasi inzînga 
rade prin di te... e ch'al è ancje 
mò vedran. E to fie? Nancie un 
sbrendul di coredò!... Maucul nf) 





— Ce stele di pari ch’o di jo! 

— Al lasse la robe, ch’o vin st 
dade e tignude cont, a un nevodat 
cence creanze, che Ju clame « Bar- 
becabibo » c j rît in ghigne! 

Alore barbe Coleto al s'impen- 
sì di vè qualchi altri parint lajù, 
tal so paîs lontan e dismentefit, e 
al voltà la vele di chè banfie. 

Par file curte, l'an passito quan’ 
che al murì di un colp, l'ultin te 
stament ch'al veve fat e che nol 
veve anciemò sbregàt. al distinave 
la phui part de robe a une gnezze di 
Tajù, che si jere bielzà fate siore 
cui mericans! Agne Lise "e sclopà 
di velen pòc timp dopo di lui e, 
dal sigùr. *e je lade a ciantai la f 
lulele a cia’ dal diaul. E Linde 
si è cuîetade, "e je deventade buine 
come un agnel; e cussì "e è podît 
incjasàsi, cence dote, con tune mo- 
lene di marsial trent’agn plui vie 
li di îè.. 





PIRLI 

















QUISTIONS. FILOLOGJGHIS 


Gromotiche in pirulis 


IL o EL 


Nus àn fate plui di unc volte os. 
servarion parcè che su chest sfucil 
*o daprìn simpri, come articul ma- 
schîl, i) impì di ch ch'al pararesi 
plui furlan, Ma, par dile come che 
je» no si À di crodi ch'al sci sî 
drì dlui furlan: ce ch'at è plui di 
ferent dal talian. Il vér artica] fur-| 
lan nol saràs ne ine el: al saràsi 
lu, o tal plurît ju (lu soreli, ju 
cuérs) come disevin'i nestris vieij 
fintremaî tal secul passît, In dì di 
uè, cheste forme nostrane gienui-|è 
ne ‘e je scomparide, come orticul,| 
giavant qualchi paisut spiardàt in: 
somp la Ciargue, dulà che si pò, 
sinti ancjemòd; teste invezzi 
viedil, ju co- 
for ancje in 
rticul al sarès dibant, 
parcè che une lenghe no va daùr] 
l’archeologie e no ubidîs ai glotè 
Mies, ma ur tocje ai gramatics di 
adatàsi al pàs de lenghe. 

Des dès formis di cumò, il € cl,| 
tiradis dentrì dal vènit o dal ta. 
ian, la prime ‘e je aromai de 
ventade nsuàl te tradizion letera| 
ric furlane e, cjalant ad implen, 


















"e je la plui doprade in Fridl, lal, 
seconde (el) sì presente pitost cori,; 


me varietàt dialetàl massimamer| 
tri in dut chel teritori (Tresesin, 
Tarciut e fin a Buje) indulà che”. 
Pi al ven pronunziàt squasi simpri 
viart, tant che al pîr di sintî un 
e stret (bultsàc, taulén, anén a cia 
se, e vie indenant). 

E po” îl pluril i che si dopre! 
pardut, în lic dal antîc ju, al sta 
plui ben în cubîc cul al che nol 
cul eL 

Par cui ch'al fl savélu, “0 zor 
tarìn che la forme talianote il "e 
scomenze a comparî — ina une Vo. 
re di ràr — a messede dal furlan 
lu, tes cjartis dal 400 e dal ’500; 
il cont Ermes dî Colorèt al dopre 
une vore plui dispes il che no lu 
e sîmprì il al scrîf Eusebi Stele, 
dal "600; la prevalenze di tl "e jel 
ancjemò pini nete tai scritàrs dall 
‘700. Ancie di chealtre forme (e); 
che je rarissime si cjate qualchii 
esempli tes cjartis dal ‘100 {Ven- 
zon, 1429: ef mur del comun) ma 
n0 son sìmpri esemplis sigfits: cus! 
sì cl chiamon (Nfontenars 1463) al 
pò stai ch'al vadi let: c ‘7 cumon. 
Nome Zorz Cumin di Cordenons, 
tal ‘700 al dopre simpri cl; ma ill 
so lengàz al à une vore di coltr 
dialetàl. 


CHE e CU 


Par furlan i nestris viei ’e dor) 
pravin cu (dispès si cjate scrit 
chu) tant come pronòn, che come) 
2ontadure (p. t. congiunzione),; 
ch'al ven a stai juste in Iîc dal ta. 
lian che. Ancje cheste forme, uni 
pSc a la volte "e je lade piardinsi! 








pier a cli (dispès zoncit: ch"). | 
Ma il cu al ten dir anciemò, x 
mancul tal rifl alt e in Ciargne, 
fm ‘qualchi espression, come: chest 
imés cu ven. {p. 1, il mese venti 
Po), cui cu vm în mont, (p. t. chi 
va in montagna}; a la mici cu sei, 
(p. t. cane meglio si può), ce cu 
îe di auf {p. t. quello che c'è 
di nuovo) conte cu va {p. t. come fi 
si deve); e ancie come pronòn fe 
mi la volle cu ven {p. t. 1a 
prossima volta). Nus pîîr che che 
stis vanzadizzis, cul Jr savér di 
itobe viere e sane. si podarès man 
tiguilis, conservadis, Chest efs al 
è diferont di chel dal e: culì si 
tratarà di antigais, ma no di fore 
mis dialettils; e în dutis ii lenghis [. 


sì ciàtin antigaîs di cheste fate 
che tègnin dîr, 
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Vocabolari 


SLAP e CLAP 


Tes ciartis dal Tresinie e dal 
Quatricent s'inzopàdisi plui di tw 
ne volte te peraule *slap. 

1340, Civi cunum bazinel 
e slapo »; 

1347, Udin: 
presumat ire per terram 
infrascriptis srmis, 
iceis, tavolaccis magnis, 
iscutîs bresani: slapis et lame 
» (Statîz di Udin); ©» 
t353, Cividat: « unum slapum »; 
1369, Udîn: velapos sum mar 
izla = (Sì 18: maja). 

1372, Cividàt: «quatuor staposn; 

1400, îd.: « in camera muum slop- 
Ipum n; 

1427, Udin: « unum slapum fer- 
lreum ». 

Chest slap (tal. bacinetto) al 
(sarìs une spezie di elim, opor se 
(cont la spiegazion che si ciate in 
‘qualchi libri todesc, une tachie of 
iscufe che i nerira e’ usavin meti 
isot dal elmi par no scussisi la x 
lcje e che podeve nncie siarvi.a 
[gnî su la mae (magla) di fiar che 
incurnisave la muse e che ripara 
ve la codope, 

La peraule ‘e someards furlane, 
ma invezzi *e îè todlescje: dic slap 
pe: e no si la cjate usade, al infùr 
da! Fridil, vie pe Italie. No merta- 
Iràs, forsi, nn articu se no fòs 
parcè che "e à fat deventà marz 
tane’ di 16r parvìe che une volte 
nestri Bianchi taj siei documenz 
|stampàz a Udin dal 1: impì di 
scrivi slapo, al ti serivè clapo (Ci 
vidat, 1319). 

E cussì chest clapo. in grazie dal 
lavér di Prospar Antunin sul Cj- 
scie di Fontanebuîne, publicàt 
(da! 1870 tal « Arch. Stor. Ital. n, 
[al ti 1è par dut il mont. 

Moràl: cui ch'al si met a lei i 
‘manoscriz dai Bianchi, ch'a) tegni 
‘a menz che un dai difiez di chest 
ipredi, tant benemerit des nestris 
Imemoriîs. al ere chel di serivi lis 














































parvîe de solite penetrazion vènite(essis in mt che someavin cis. 


0 taliane, e cumò si dopre ad im-| 


TITE 











| Ju tune oréle | 








ciantà e di trombetà, in otante 
agn, al sedi rivàt adore di parò 
dentrî, un fregul, chest c'aut te 
ice de nestre biade int. E cemît 
sì puedia! pratindi che i regiona 
sc’ furians, în tre agn «Si di ativi 
tit contrariàz di ogni bande, cen- 
«e miez, cence fessi sustignîz nè 
dar alt nè dat bàs, nome cu la fusr- 
2e dal 16r spirt frane e cun ché de 
veretàt che pridicio, "e vebin po 
dit disfa dut chest lavòr squasi se 
culàr, strucjà cheste montadure 
nazionalistiche coloss8ì, sfantà che. 
ste clime false che invuluzze dute 
la vite de popolazion? Quant mai 
une veretàt, ancie la plui clare e 
lampant, ie podùt fàsi strade è cja- 
pî pit în tan” péc timp? Ma, ch'al 
stei cujet. che la mestre semenze 


no je lade strassade. Ogni altre dì 
"o viodîn une... conversion, ‘o vi- 
din a formàsi e a slargiàsi qualchi 
sclapadure tes cunvinzione nazio 
walistichis plui saldis, a jentrà 
qualchi viàr di dubi tai zerviei plui 
rifrataris, a clopà qualchi pilastri 
cerebràl dai plui ben implantiz. 
Un passut a Ja volte, în tre agn 
%o vin fate une vore di strade, plui 
di ce che si crodeve: ii levan al è 
ardut e al fasarà il so 
pazienze e tigni dir: 
lis sflameadis che dàn sù di colp "e 
son Jis primis a distudasi. Nus 
mancie il batisim di qualchi perse 
euzion: al vignarà ancje chel, ch'ai 
steî sigîir; e in chè volte no varin 
pore piuî. 


















p. ANTONI P. 

"E je vere, siòr suntu), che ì 
furlans e Fisin stomi di tant che 
blestemin. Ma no si esal mai vis 
Iui che blestàmin squasi simpri par 
talian? Viodial di ce bande che aus 
è vigni chest bic] vizi? E cetano 
altris viziàz che règnin in Fri, 
dopo di chealtre o di cheste nere, 
n0 àno un stamp ch'al mostre dot. 
tri che vegnin? Làjal qualchi gior- 
ni lui? Viodia) cui ch'al dà piu 
lavòr es preturis e oi tribunai de 
Furlanie? Ch'al «iomandi ai sici 
confradîs plui vici, se za corante 
agn la Furlanie ‘e jere come mor 
ralitàt, in chel stàt che je ué. Ch'al 
ciali se lis frutatis che tòmin de 
Svuizzare "e som cussì hem... ji 
scueladîs come chés, che tàmin di 
Rome © di Milan. Ch'al fasi Ja sti 
me di ce ch'o vin wadagnit e di 
ce ch'o vin niardît, par cont de 
religion e dal bon custum, in 
chesc” timps di messedanzis. e po' 
che mis disi s'o vin propi tuart. 
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L'ESEMPIO 
ola Svizzera 


Spingiamo un po’ lo sguardo 
fuori del nostro orizzonte, ed esa- 
miniamo gli organi di nuo Stato 
che tanto spesso, anche dagli an 
tiautonomisti( !), è chiamato a mo- 
dello; la Svizzera. 

L'autorità suprema della Confe- 
detazione Svizzera è 1 Assemblea 
Federale, composta di due Sezioni 
© Consigli: il Consiglio Nazionale 
e il Consìglio degli Sta 
bi questi Consigli hanno i m 
mi diritti e Je medesime compe 
tenze. 

Nel Consiglio Nazionale (Came 
ra deî Deputati) i rappresentanti 
dei 22 Cantoni svizzeri sono rag- 
gruppati non secondo le loro idee 
politiche, ma secondo la lingua del 
loro proprio Cantone. Cosicchè non 
esistono gruppi politici. parlamen- 
tari. e l'interesse cantonale p'ù che 
quello ideologico è alla hase di or 
gnì loro sentimento. 

Il Consiglio degli Stati {Senato} 
a volta è composto di 44 mem. 
bri. due per ogui Cantone, 

Tn Svizzera non esiste ciò che 
noi conosciamo come la disciplina 
dei Partiti. Tutti i deputati sono, 
qundi, assolutamente indipendenti 
da direttive politiche cd esenti da 
ogni influenza sentimentale. Ogni 
loro decisione obbedisce a un biso 
gno reale del proprio Cantone. Av. 
Viene così ‘che, spesso, rappresen- 
tanti di uno stesso Partito: votino 
in maniera diversa, 

Tn altre parole, si evita quasi 
sempre di « fare della politica »» è 
ciò în piano nazionale. Da noi, in- 
vece, si sta facendo della politica, 
sempre, anche în piano regionale. 
provinciale e persino comunale. 






























persino nel paese di Surisìns. 


Ora, qual è i compito del Mi 
P. F.? Far sì che, almeno per ora 
in campo regionale, l'interesse del 
la Regione prevalga sull'interesse 
ideologico (di Partito); far sì che 
il maggior numero dei rappresen 
tanti della Regione siano assoluta 
mente indipendenti da direttive 
politiche (vedi Svizzera). 

Che in quest'opera — altaniente 
civîte — troviamo dissenzienti so 
prattutto i Partiti, è logico, Ma at. 
traverso di essa noi contribuiremo 
a ridare al Friuli la coscienza di sè. 

ve 
—_———————————m« 


A CONVEGNO 
i Movimenti autonomistici 


Il 62 a Milano si sono riuniti 
i rappresentanti dei Movimenti au- 
tonomistici di Bergomo, Brescia: 
Milano, Lecco, Sondrio è Ventimi 
glia, i quali hanno sottoscritto un 
o. d. g. favorevole ai progetti di 
legge 2t1 © 212 riguardanti la co- 
stituzione dell'Ente Regione, 

AI convegno erano presenti am 
che i rappresentanti dell’ Union 
Valditaine (Aosta) e della Siidti- 
roler Volkspartei (Bolzano). Il M. 
P.F. aveva inviato il stto augwrale 
saluto,” 


RINVIATO 
il Congresso 























H 3. Congresso Regionale è rin 
viato per ragioni organizzative. con 
ogni probabilità a 
DOMENICA 13 MARZO 








PATRIE DAL FRIUL 


PERCHE' ROMA DEVE FARE TUTTO {0 NIENTE)? 


“IA CRUCIS, DEGLI IMPRESARI 


Un elenco per ridere e per via 
gere. a: 

Ecco la trafila di persone e di 
uffici che deve percorrere nn 
«mandato », prima che un im 
prenditore edile possa ottenere il 
pogamento delle proprie presta 
zioni. fi 

7) Geometra dell'ente che redi- 
ge la contabilità € compila i docu. 
menti necessari fra cui îl famoso 
«certificato di pagamento »; 2) im 
gegnere di sezione dell’ente che 
controllo cd approva l'operato del 
predetto; 31 ingegnere capo del 
L'ente che sanziona con la sta fir 
ma; 4) protocollo di uscita deb 
l'ente; 5} protocollo di entrata al 
genio civile; 6) geometra di sezio- 
ne che rivede il tutto; 7) ingegno 
re di sezione del G. C. che rivedo; 
8) ingegnere capo del G. C. che 
approva; 0) segreteria dell’ing. 
capo del G. C. che registra; 10) 
protocolin di uscita del G. C.; 11) 
protocolia di entrata del Prove. 
capo del servizio 
13) funzionario 














creto; 14) capo del servizio ammi- 
nistrativo che rivede; 15) provve 
ditore per la firma; 16) protocollo 
di uscita de! servizio amministra 
tivo; 17} protocollo di entrata al 
servizio ragioneria; 18) capa ser- 
vizio ragioneria; 19) funzionario 
della ragioneria che redige il man- 
dato o l’ordinativo di pagamento; 
20) capo del servizio ragioneria 
per la firma; 21) protocollo di w 
scita della ragioneria; 22) protocol. 
Îo di entrata alla Corte dei conti; 
235) capo del servizio distaccato 
della Corte dei conti; 24) funziona. 
rio addetto che rivede e verifica; 
25) protocolio di nscita della Cor- 
te dei conti; 26) protocollo» di em 














trata alla Tesoreria prov.; 27) uf 
ficio riscontro della Tesoreria; 25) 
cassiere dell'ente appaltante (al 
quale debbono essere versati i fon. 
di in luogo dell’appaltatore}, 20) 
ufficio ragioneria dell'ente; - 30) 
banca che fa servizio dell'ente 

E abbiamo omesso Je « tappe » 
minori. 

Questa naturalmente la proceéu- 








* ra‘ normale », escludendo giane e 


intoppi che non mancano ma. 
Dopo di che ci sarà ancora qual 

cuno che griderà: « Abbasso l'au 

tonomia! Bisogna lasciare ancora 


che Roma continui a far tutto! «' 


{o a non far niente). 





Contadini friulani, 





AL 


Documentazioni 


* In Svizzera, « una delle poche 
mazioni europee piene di generale 
benessere © di buonsenso », e ton 
csîste il ‘Ministero della Pubblica 
Istruzione, © la Giustizio, i Com 
mercio © l'Agricoltura sono tutte 
branchie di un'attività a carattere 
ed importanza cantonale » (Corr. 
di Trieste, 1r-2). Che autonomisti, 
questi svizzeri! Da noî fi chiome 
rebbero... antiszizzori, 

* «Il precursoro dei motori a 
reazione è stato un friulano di Ci 
vidale n: Antonio Mattioni nel 
1923 (Gazz. Sera, 15-16-2). 

* Due pesì e due misure»: da 
10 anni il centro nega il permer 
so dî for «sorgere una raffineria 
petrolifera di circa 200.000 1. a San 

















unitevi! 


DOVE SONO ANDATI 


I MILIARDI 


Interessante ed edificante legge. 
re come sono stati distribuiti i 70 
miliardi assegnati dall'ERP per la 
agricoltura. Ecco i dati precisi, che 
togliamo dall’Agricoltura delle Ve 
nezie » IT. 11-12. pag. 11367. Le 
assegnazioni sono distinte secondo 
la loro distribuzione geografica. 
Nord e 
Centro Sud 
Bonifica compreso ac 
celeramento e dan- 
ui guerra . . - 9.9S0 24.900 
Miglioramenti fon 
dari . . . . . 6.700 S.oca 
Bacini montani . . 1.500 5.500 
Credito di migliora: > 
mento . . . .  — 1000 














E. R. P. 


Legge 17:16 n. 31 . 1.300 2.700 
Sperimentazioni © . Iso 180 
Trasformazione e Îot 
tizzazione terreni 
struzione a conte 
dini, acquisto mac 





chine, assistenza 
cooperativa . . . — S.oo0 
Sla ... *— 5.000 


Riserva © Studi per 
la bonifica . . . 400 r.100 
Totale miliardi 20.030 49.970 
Lettori! A quei contadini che 
chiedessero: a Cosa vuol dire an 
tonomia? », mostrate questa ta 
bella, E dite loro che i friulani so. 
no buanî non dne. ma Io0 volte. 


cime rino 


POTENZIARE L'AUTONOMIA 


Sia pure (per. ora) a Statuto nor 
male il Friuli è ora Regione a sè 
stante; nissutto lo può disconosce 
te dopo ta promulgazione della 
nuova costituzione della Repubbli. 
ca Îtaliana. Se ciò è frutto in defi- 
nitiva dell'opera di nostri iustrî 
Parlamentari, non va dimenteata 
che grande merito spetta anche al 
tempestivo intervento del Movi 
mento Popolare Friulano, sorto in 
difficile momento, quando la marca 











sommergere ogui iniziativa già în. 
trapresa e ogni voce dei friulani 
che tendevano a dare alîa toro ter- 
ra quella consistenza regionale che 
altri volevano negare. 

E' tempo che tutti i Friulauî, 
anche quelli tuttora incerti. ponde- 
rino seriamente su un problema di 
sì vitale importanza, perchè è gium. 
to il momento în cui. con le parole 
del Poeta, si può dire al Friuli: 
«qui si parrà la tua nobiltade ». 
E' vero che le norme del'a costitu- 
e sulle Autonomie Regionali 
sono state immiserite e spremute 
di gran parte del buono che ave 
vano, dal Parlamento (leggi: bu 
rocrazia romana) sì che. come ora 
sì presentano, sono soltanto una 
patvenza delle vere autonomie; ma 
ciò non toglie che il Fruli non 
debba camminare compatto, scrot- 
lando da dosso idee politiche e 
partiti di qualsiasi colore, per pro" 
curarsi una amministrazione che 
gli convenga e che gl faccia © 
nore.. 

Ci avviciniamo a grandi passi al 
le elezioni regionali. Sli womini 
che occorrono per il reggimento 
della regione non sono quelli che 
lavorano soltanto în funzione degli 
interessi del loro partito, 0 che sono 
attaccati avidamente alle ambizioni 
personali, ma quelli che danno si- 
cura garanzia di saper amministra. 
re saggiamente la loro terra. Uo 
mini capaci non mancano al Fri 
li, giacchè due doti sole sono ne 
cessare al buon amministratore: 
pnestà e buon senso, Ogni qualità 
in più porta ad eccessi dannosi {di 




















aquile ne abbiamo avote abbastan- 
za: e con quali risultati), oppure 
1 deficenze ancora più dannose. 
Ma tali precipue qualità devono 
sussistere in uomini di sincera € 
provata fede regionalistica, perchè 
soltanto siffatti uomini potranno 
domani battersi con entusiasmo, 
con convinzione, tenacemente, com 
tro ì retrogradi in buona o mala fe 
de. per far assurgere la Regione 
Friulana a modello tra ie ammini. 
strazioni region: 
Questa sarà la migliore prova 
per convincere coloro che tuttora 
si mantengono incerti e che non 
sono contrari. ma anche per scon- 
fessare l’opera sabotatrice della 
burocrazia centrale che, con i suoi 
formidabili tentaceli — anche con. 
tro i volere e la forza di coloro che 
le propugnarono — ha fatto nasce. 
re le autonomie regionali attraver- 
so un mezzo aborto. Tn tale azione 















la burocrazia è certamente stata 
spinta dalla speranza di un insue 
cesso della prova autonomistica 
che farebbe suonare a storno, co- 
me un inno di vittoria, tutte le 
campane dell'anti-regionalismo. 

Glî uomini che saremo chiamati 
a scegliere. dovranno essere consa- 
pevoli della loro grave responsabi 
tà di fronte alla pubblica opinione 
su ut problema di vitale importan- 
za e sarà pertanto loro compito, 
tra le inevitabili difficoltà. provo 
cate © spontanee, dei primi passi, 
saper dimostrare l'utilità nazio 
male dell’Istituto Regionale. 

Non basta che la Regione sor 
#9. ma è necessario che essa SOTga 
iva, e vitale; solo così la buro- 
crazia potrà essere vinta e soltanto 
‘a strada verso quel 
le riforme autonomistiche che siano 
veramente tali 




















G. D. P. 





“A capo della Regione Friulana 


buoni amministratori friulani ,, 


«A capo dell'amministrazione 
regionale friulana dovranno esserci 
buoni amministratori e buoni friu- 
Janî n: questa in «intesi la tesi svol. 
ta dall'avv. Piero Marcotti în una 
conversazione tenutasi domenica 
6-2 nella Sala Consiliare del Comu 
ne di Palmanova. Egli ha irospet 
tato agli intervenuti il problema 
delle elezioni regionali che avran- 
n0 luogo entro ottobre, è la ne 
cessità che i friulani, primi a dare 
e ultimi a ricevere, facciano sen 
tire finalmente ja loro voce 
niscano al disopra di ogni convin 
zione politica. nell'esclusivo mie 
resse della nostra terra. All’ amò 
chevole e cordialissima discussione 
seguita alla chiarissima &sposizione 
dell'avv. Marcotti, hanno parteci» 
pato alcuni intervenuti. In tutti è 
risultata profonda la convinzione 
ne successo dell’idea friulana, AL 











sa 











la fine, dopo alcune parole del se 
gretario locale sig. Antonio Delui. 
< il Sindaco Cecchini ha rissrun 
to le discussioni © vivamente rin 
graziato l'oratore. 





sr 


N programma regionalistico è 
stato oggetto di un’altra conversa. 
zione, che il prof. D'Arorco ha 
tenuto domenica 13 al teatro « Ri. 
stori » dî Cividale, alfa presenza di 
un pubblico attento, tra il quale il 
sindaco avw, Brosadola. L’oratore 
soffermato a sottolincare i mo- 
tivi che postulano per il Friuli 
l’autogoverno, ed ha fatto una ser 
rata critica alla burocrazia romana. 
Al termine dell’esposizione, un a° 
derettte al M.S.I. locale ha preso 
la parola in contradditorio, cui il 
prof. D'Aronco ha esanrientemen- 
te risposto. 








Giorgio di Nogaro », mentre in al 
tre regioni “« sì arriva perfino ad 
autorizzare ‘impianti ‘potroliferi în 
miniatura. n.° Proprio il Messagge 
ro (26.2) si lamenta? Ma non è 
antiautonomista? 

* La signora bolognese, bronta 
mente ricoverata alla Casa di R 
covero di Udine (di cui al'num, 
precedente). fa propaganda contro 
la Regione o si affanna a racco 
glicro firme per îl a referendum » 
contro le autonomie. Gradita ospì 
te‘în un Istituto friulano... 

* E capitato anche a Udine, da 
Roma, ‘un manifesto per un con- 
corso riservato ai medici: tra î &- 
toli obbligatori, sì richicde la tes 
sora del P.N.F.!- Potenza di Ro 
sia... 

* LaRA.I. il 19-2-ha annunciato 
«un coro trentino di Zardinî »: do. 
fo di che la trasmesso... Stelut 
* Dopo îì ierremoto di Paularo: 
«I pronto interessamento delle 
autorità » (Messaggero. 6-2), Han: 
no ottenuto qualche milione da Ro. 
ma, così prodiga quando ‘vuole? 
« DI Profetta ha inviato un esposto 
al Governo. per ottenere »... ecce 
tera eccetera. A Paularo hanno 
consigliato di puntellare le case, sc 
no cascano: « Pronto interessamen. 
fo n... 

* A Gorizia è stata impedita con 
la violenza una conferenza in sto 
eno. ‘« Negli ambienti socialisti 
democratici della nostra città. isì 
deblora questa manifestazione, pro. 
vocala da elementi irresponsabili n 
{Umanità, 152). Anche Loganek 
la, che è del PSLI, deplora? SG? 
0 no? 

* «Un autentico bluff l'auspica 
ta Zona Franca v: addirittura ndane 
nosa» (Messaggero, 6-2). E che? 
non l'han forse voluta da Roma? 
* 1 Giornale dì Trieste (132). 
che sta diventando guelto ché esa 
il Messaggero di fedra 
moria, approfitta della riunione per 
la Regione, tenutasi a Gorizia il 
giomo prima, per affermare: « Sì 
sa quanto avversato sia daî gori» 
ziani l'Ente Regione », Insomma» 
Regione particolare no; Regione 
normale neanche. Cosa vogliono? 
Mussolini 



























« Monfalcone ci sé preoccupa 
fer lo a moltissime persone venute 
dalle varie regioni d’Italia ». che 
obbligano i locali « ad abbandona 
ro la loro terra n. «Non è giusto: 
fer diritto di precedenza in casa 
propria ». (Ultimissime, 14-2). Noi 
dicovamo queste cose 3 anni fa, © 
ci chiamavano a antipatrioti », 

* «Tredicimila panchine nuove 
per gli ozi dei cittadini & Roma »: 
spesi 900 milioni (Corriere di Tnf., 
18-19-1). Bene! 

= Un ispeltose inviato a Lecco dal 
Ministero delle Finanze per accere 





dare delle irregolavità dell'INGIC, 





è stato visto «scorrazzare con la 
macchina în compagni a del procu. 
ratore dell'INGIC», senza parlare 
dei pranzetti, della bevute e delle 
mangiate in compagnia 2el direl- 
tore dell'INGIC {Imposte di Con- 
sumo, Bergamo, XVII. fasc. 12). 
Roma maestra di diritto... 
* Gabinetti e Segreterie di certî 
Ministeri sono «un secondo co 
stoso Ministero compos to da favo. 
riti del partito dominante » {Crifi- 
ca politica, genn, ’49). 

« «Intorno sì danari dell'ERP 
danza tutta Roma». u Sonò sulle 
bocche ‘di tutti i momi di celoro cha 
sull'ERP_ particolarmento îngras- 
sana » (Candido, 20-2). 

* Sintesi: u A Roma è stata falta 
la gara a chi mangia più presto un 
piatto di spaghelti» (Gazzettino, 
152). 

* St .16 miliardi e Soo milioni 
destinati doll'ERP per la ricostru 
ziono ferroviaria. 8 milliardi am 
dranno fer il materiale rotabile, 
Tutto il #manente tnfiorto sarà 
destinato al Mezzogiorno: t 1a î la 
cori « il riatlamento della stazione 
dî Napoli » (1 miliardo) « e Veleta 
irificazione del primo tronco della 
Finea Messina:Palormo » (2 =" 
di). (Umanità, 112° 

* nPer dare al Me. 
testimonianza ferzida 

darietà della Nazione * 

















*ionfî i ed altre opere’ in pro: 


Docùumentazioni 


terzi. del fondo "ERP per Pagricol. 
tura «sarmino destinati al’Italia 
muoridionale e insulare »_(Messag: 





* Conclusione ovzîa: il problema 
del: Blezzogiorno ha fallo. spargere 
Fiunii d'inchiostro» « mentre man si 
più affermare che altrettanto si sia 
fatto per la sua risoluzione ». {O= 
sereatore R., 2-2). 
* A causa «delo scarso ‘spirito 
di intrapresa e di amore del 1 schio 
nel -nosiro. Mezzogiorno 0, urge 
afare. ‘affluire. @uovo capitale è. 
(dal Nord) {ivi}, 
+ \Obtorrono;' ferrovie, strade, 
dorlì edifici\caso popolari, central 
bonifiche; irrigazioni. compren: 
u per 'so0 miliardi » (ivi), A_Mez: 
2egiorno tutti kanno fame..; 
#54:109 Comuni dell’Italia meri. 
dionale ‘o insulare ‘avranno il tele 
foniò'entre quest'anno» {Osse 
torè R.;'4°2). 
350 “milioitia'‘carico dello Stato e 
uvrettantia'‘carico «delle Socketà 
Telefoniche: Commissionarie » (05 
sérvatore: R:,:‘5-2), Ricordate? A 
Villanova di S. Daniele gli abitanti 
hanno fatto una colletta per im 
piantare il ‘telefono. 
* Questo preferonze per il Sud 
vatio forse spiegate nel fatto che 
u.. a Napoli vi sono 92 case di 
tolleranza; ‘dî Roma una sentina, a 
Torino 14» {Corriere di Trieste. 
ter). 
* «Nuevo impianto telefonico a 
naro Vesurizno n! {Umani 


























2): 
* ISbloscalo dell'ECA umiliare 
do cmeza perte bonifiche di Ses 
sa Aurunca, Grosseto, Sele, Vena. 
fra; Volturno. {Umanità,'18-2). 
Aceti. Ministro Fufini inaugura 8 
eta 
«di Pesarò (Osservatore Ri'è. Se), 
S° In Puglia ‘sono in: programmi 
:Bimiliardi per: n costrizioni ie'‘com. 
plementari: di ‘strade’ conalizza: 
dini {Corr:\del.Costruttore,:52) 
foise der: ateressamento del 
. Filosa, deputato “del MSI: 
d farizaro; già segretario dei Fo 
sci (pià direlibre di'Calabria fasci 
Sta'e nel 245 è condannato dal'ir: 
Bungleuilitare territoriale di' gue. 
1a della Calsbria per la sicostrizia. 
nedol. partito fascista dopo VS sel 
sembre x {Avanti ro); 
$i in La voeicià del Centrossid bus 
idrici ide Totocalcio n-{Vo- 
ce dibera, 82). 
* La DC. dela Sicilia nella quo 
stione della‘ Corte" Costituzionale. 
sta: dreferito @'romperta. col gover 
mo centiàli del sun "partito: “e lo 
stesso ‘eminentissimo cardinale di 
Palermo si.d'affrettato ‘ad esprime 


















sia Gli..momini ‘si sono «aggregati 

nelle. città, ‘attorno alia città si.è 
svolta;Ii Provincia, ‘attorno ‘alia 
Procincia.la Regione, attorno ala 
Regiorie:lo State, attorno agli Sta. 
ti «l'ordinamento. înternazionale. 
Nessuno dei termini ultime 
mullzio -? ferminî  precedez 
città nom ha annullito la famiglia, 
la:-Provincia ‘on ha annullato il 
Comune, la Regione non ha annu: 
lato la: s-Prostacia, 0 sia dicendo ». 
Colajanni (1$96) 














—Î wérs furtons ‘dal PSLI di 





‘è par cui dro di void?. 
2 # Par Roganella.,ch'0l è un 0% 
furlan (de Puglie). 


re alla Giukta dimissionoria la pre. 







itti della Regione » 
ica, gennaio ‘19). 
la co. 





* Sicilfa. E' stata deci 





12 istituti per l'assisten 
sia. H Ministro Fanfani 
curata « pieno appoggio » 
21. Da notare che la 
già per sè tutte lo tosse. 

E contro Giuliano che sì 
ia? ». Giuliano uccide. rapisce, 
sfotte, ka «un territorio sui quale 
impora ». « ka un'immunità di li 
po cxtra territoriale mai diritto 
di adioa 


he assi 
(Lunedì 
lia Tirne 




















der Giulia. 
Do popolazione. locale, 
«solo il 16 per cento è încensurata 
© ron ha a suo carico ammonimen. 
ti, arresti 0 confino di polizia, Com 
presi nel rimanente S4 per conto 
sono anche $ pezzi. grossì del fat 
sen’ (Messaggero, 102). 

* e Se ogli (un. redattore di Can. 
dido) Ra per palria FItalia, noi sì 
ciliani teniamo ad avere la Sicilia 
© non l'Italia! n (uno studente în 
medicîna di Palermo 132). 

* Finanziamenti per Messina 
chiesti dall” ‘opposizione n (Avanti, 
182). 

* Torniamo în Friuli. I sinistrati 
dî Paularo hanno dichiarato ol se 
natore Gortanî: « Faremo de soli 
purchè ci aîutîno » (Gazzettino. 
132). Brava gente quelli di Paula- 
10; brava gente i friulani. Bravî:c 
buoni: duc» anzi, duemila wolte!... 

















AI prossimo © 
numero?‘ Fmigra- 
‘zione ‘e autonomia 


regionale.,, 








RIMA, Ego: 
Le Sue osservazioni sono esatt?. 
ei suggerimenti utili, ma non po> 
siamo pubblicare. La Sua idea va 
piuttosto diffusa, oralmente e alla 
spiccidlata...Come sì può; 











PAFRIE DAL FRIUL 


Solo 12 miliardi | ea 


L'on. Carmine De Martino ha 
presentato un progetto di legge, 
semplice semplice: chiede che sì 
costituisca l'Ente incremento edi 
Tizio con un capitale di dodici mi 
Hardi forniti dallo Stato: l'Ente 
costruirebbe ventimila vani preve 
tentemente a Roma del costo me 
dio di seicentemila l're oguuno: se 
va bene lo Stato ripigiierebbe con 
le tasse e corì altri proventi 1 dodì 
ci miliardì: se va male al più per 
derebbe il venticinque pet cento, 
© cioè meno della metà di quanto 
perderebbe -sé contribui con il 
“<inquanta per cento Nella spesa 
della costruzione dei ventimita va 
ni. Nell'uno e neli’altro modo lo 
Stato spendendo-i dodici miliardì 
guadagna, 

Non sappiamo se nel costo di 
costruzione l'on, Carmine De Mar 
tino abbia conteggiato la indennità 
dì carica ‘del Presidente dell'Ente 
Tucremento Edilizio e se nel pro 
‘getto sia prevista: la' sua nomina a 
Consigliere delegato dell'Ente. 

Nell'ipotesi disgraziata che Pon. 
Carmine non.avesse pensato a que. 
ste due piccolezze, preghiamo qual. 
che Deputato di proporre i due © 
mendamenti,. che riuscirebbero 
graditissimi ai quarantamila eletto. 
ri che all'on. Carmine in qualche 
cîreoscrizione hanch pur dato i 
loro voti. 























(Da Ci 







ica Politica) 


Fondi segreti 
Sic. A: Fiori, Pignano, 500; 
Giscomo Fiaferco, Uitine, 300: 
Adriuo Degno, 500; dia Angelo Cra 


dot. 
st 





cin S. Leonardo, 1000; prof: Luteî 
Pravisaao,.. ian, .500; rag. Armando 
Biasonî,. Udine, 1000; det. Menganori, 
Usîne, ‘-1000;, dort. “Azzolini, Treviso 





ero € Patrie n), 2500; T. Masini, Svix.! 


tra, ‘500 stà 1500 ‘per « Parrie si, 
DETTAMI 


AURELIO CANTONI 
direttore responsabile 


ip. Rd. «A. Masiuzrio» - Udine 












TMATION 


Cafè brustulàt 


Borc de Pueste 





UDIN 


amen (ecu rTE - 





PULITURA E TINTORIA 


COMINO 


Negozio - Via Bartolini 7 - 


Telefono 34-19 


Laborat. - Via Moate S. Michele - Tel. 64-22 UDINE 


CERERIA UDINESE 


CANDELE PER USO 
LITURGICO E 


ViaS, Daiîale 11 UDINE Tel 35.08 FA MILIARE 








[TREVISAN 


Macchinis par. scrivi e par calcula 


AGgéssoris - Riparazions 


Contrade di S. Francesco d'Assisi la - Udin - tel. 7-04 








Oleso prova un licòr veramentri bon ? 
Domandaît'un 


CIOCCOLAT' OVO- CANCIANI 


ma che ’l sedì de rinomade 


- . Distilarie Canciani & Cremese 


Licérs _fins Licérs fins 








SOLOMON 


Istituto Comunale e Provinciale 


“di TOPPO WASSERMANN,, 


UDINE - COLLEGIO MASCHILE - UDINE 


Primario Istituto di educazione con Scuola Elemen 
* fare e Scuola Media parificata interne. 
1 convittori iscrittì alle Scuola pubbliche frequentano 
gli Istituti governativi della Città. 

Per informazioni rivolgersi alla Direzione in Via Gemone N. 92 - Telefono 60-82 






"IMAA 





CASSA DI RISPARMIO 
Fondato sell'anzo D I U D I N E Premiata dal Mini. 


steroconmed. d'Oro 
Pafrimnalo L: 45.514.518 - Depositi fidaziari LL 2.000.000.000 


Agenzia di Città N. 1 - Via Gemona 100 - tel, 1681 
Agenzia di Cinà N, 2 - Via Veliusa, 3 - tel 910 


SEZIONE DI CREDITO AGRARIO DI SSERCIZIO E MIGLIORAMENTO 
Filafi: Cervignano, Ciridale,, Coduipo, Luise, Maniego. Pelmanora, Pordenone 
Sacile, Sì Daniele det Fia, S. Vito al Tagliamento, Tolmezzo. 


RICEVITORIA E CASSA PROVINCIALE DI UDINE 


Preso gli uffici di Ricrviria, Estoia e Tesoreia, in Via Zannn, funziona vo 
savio di CASSETTE DI SICUREZA o 
accoodo i sisicmi più modetti e nitu 
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GRANE: MAGAZENS 


PIEZZAMENTE 


Paletòs par umign e siòris 





‘Scarpis - Cijapiei 
Baretis-Ombrenis 


Impensaisi che tai 


GRANO MAGAZENS 


de PLAZZE DAI GRANS (XX Setembar) 


U D I N 


si cjate simpri 


BUINE ROBE 
e BOGN PRESIS 




















